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Co jest w pudełku

Do instalacji kamery



1. Kamera
2. Kabel USB-C o długości 0,6 m
3. Uchwyt montażowy

Do instalacji paneli słonecznych

1. Panel słoneczny
2. Uchwyt montażowy do panelu słonecznego

Do konfiguracji HomeBase (dostępne tylko w zestawie 2-cam / 4-cam)

1. HomeBase Mini
2. Zasilacz 5V/2A
3. Kabel zasilający 2m
4. Kabel Ethernet 1,2 m

 

Rzeczy
1-Cam z panelem

słonecznym
Zestaw 2-Cam z panelem

słonecznym
Zestaw 4-Cam z panelem

słonecznym

Kamera 1 2 4

Panel słoneczny

Uchwyt montażowy



Podstawa
montażowa panelu
słonecznego

Pakiet śrub

HomeBase Mini 0 1 1

Inny

1. Zestaw śrub (2 do aparatu i 3 do panelu słonecznego)
2. Szybki przewodnik
3. Naklejka ostrzegawcza

Narzędzia, których będziesz potrzebować

1. Śrubokręt krzyżakowy
2. Wiertarka elektryczna (6 mm)
3. Młotek

 

W skrócie

eufyCam C37



1. Głośnik
2. Gniazdo karty microSD
3. Czujnik PIR
4. Reflektor
5. Wskaźnik LED
6. Obiektyw aparatu
7. Mikrofon
8. Port typu C
9. Przycisk synchronizacji

HomeBase Mini



1. Wskaźnik LED
2. Gniazdo karty microSD
3. Przycisk SYNC
4. Port Ethernet
5. Port USB-C

Przed montażem
1. Pobierz aplikację

① Pobierz najnowszą wersję aplikacji eufy.
2. Zaloguj się lub utwórz nowe konto.



2. Przed pierwszym użyciem należy całkowicie naładować
kamerę

⚠️ Urządzenie musi być zasilane regulowanym, stałym napięciem 5 V. Użycie jakiegokolwiek innego
zasilacza do szybkiego ładowania spowoduje uszkodzenie urządzenia.

Naładuj kamerę za pomocą dołączonego kabla USB-C, aż niebieska dioda zgaśnie (około 4 godzin przy
użyciu zasilacza 5 V/2 A).

💡 Poziom naładowania baterii możesz sprawdzić w aplikacji.

3. Dodaj HomeBase Mini (opcjonalnie)

① Podłącz stację HomeBase Mini dołączonym zasilaczem 5 V/2 A, a następnie podłącz ją do routera.
Odczekaj około minuty, aż niebieska dioda zacznie powoli migać.



💡 Aby zapewnić prawidłowe działanie, należy używać wyłącznie dołączonego oryginalnego zasilacza.
Jeśli konieczne jest użycie zasilacza innego niż oryginalny, musi on mieć parametry 5 V/2 A lub
wyższe, aby uniknąć niewystarczającego zasilania.

② Otwórz aplikację eufy, zeskanuj kod QR na stacji HomeBase Mini. Następnie postępuj zgodnie z
instrukcjami w aplikacji, aby dodać urządzenie.

 

💡 Podczas tego procesu upewnij się, że sieć jest stabilna, a stacja HomeBase jest włączona. Ciągłe
niebieskie światło oznacza pomyślne połączenie.

 

Wskaźnik LED Opis

Czerwone światło miga
powoli

Włączony, niepodłączony do sieci

Niebieskie światło miga
powoli

Włączony, połączony z siecią

Stałe niebieskie światło Pomyślnie związane

Stałe czerwone światło HomeBase Mini offline / odłączony od sieci



4. Dodaj kamerę

Otwórz aplikację eufy, dotknijDodaj urządzeniei zeskanuj kod QR z aparatu. Następnie postępuj zgodnie z
instrukcjami w aplikacji, aby dodać urządzenie.

Opcja 1: Połącz się z routerem (bez stacji HomeBase Mini)
Uzyskiwać Połącz z routerema następnie postępuj zgodnie z instrukcjami w aplikacji.

 

💡 Urządzenie obsługuje wyłącznie sieć Wi-Fi 2,4 GHz.

Opcja 2: Połącz się z HomeBase Mini

Niektóre funkcje, np. lokalne bioniczne, samouczące się rozpoznawanie twarzy, zarządzanie
pamięcią masową i śledzenie między kamerami, wymagają podłączenia eufyCam do HomeBase.

① StuknijPołącz się z HomeBase.
② Naciśnij i przytrzymaj przycisk SYNC na kamerze przez około 2 sekundy, aż niebieska dioda zacznie
powoli migać i usłyszysz sygnał dźwiękowy. Następnie postępuj zgodnie z instrukcjami w aplikacji, aby
dokończyć parowanie.



Gdy pojawi się monit, skieruj aparat na kod QR na ekranie telefonu, aby dokończyć parowanie.
*Podczas skanowania trzymaj ekran telefonu włączony.

 

5. Rozszerz pamięć masową (opcjonalnie)

1. Włóż kartę microSD

Włóż kartę microSD pinami skierowanymi w stronęW GÓRĘWciśnij kartę do gniazda, aż zatrzaśnie się na
swoim miejscu.

 

💡 Po włożeniu karta microSD będzie służyć jako główny nośnik danych, priorytetowo traktując
przechowywanie danych generowanych przez system (takich jak dzienniki i pliki konfiguracyjne)
oraz nagrań wideo z kamer.

Bez HomeBase Mini: Włóż kartę microSD (do 256 GB) do kamery.



W przypadku HomeBase Mini: włóż kartę microSD (do 1 TB) do HomeBase Mini.

⚠️ Nie wkładaj ani nie wyjmuj karty microSD, gdy HomeBase Mini jest włączone.

 

 

2. Wyjmij kartę microSD

Aby wyjąć kartę microSD, naciśnij ją, aby ją zwolnić, a następnie wyciągnij.

Montaż kamery
⚠️ Aby zapobiec zakłóceniom sieciowym, należy zachować minimalną odległość 1 m (3,3 stopy)

między kamerą, stacją HomeBase i routerem.

1.Wybierz lokalizację

Zalecana lokalizacja:

Wysokość od 2,2 m do 2,5 m (od 7,2 stopy do 8,2 stopy)
Pole widzenia 7 m (23 stopy)
Silny sygnał Wi-Fi



2. Zainstaluj uchwyt montażowy

Ten uchwyt można zamontować na dwa sposoby — wystarczy przymocować stronę z dwoma otworami do
ściany lub góry.

 

⚠️ Nie instaluj uchwytu w sposób inny niż opisany w instrukcji. Nieprawidłowy montaż może
spowodować upadek aparatu.



3. Zamontuj kamerę

① Zamontuj kamerę w uchwycie montażowym

 

② Przesuń, aby zablokować kamerę

 

Aby wyjąć kamerę z uchwytu:
Przytrzymaj uchwyt jedną ręką i pociągnij kamerę prosto, odsuwając ją od uchwytu, aż całkowicie się
odłączy.



 

Po zamontowaniu

Dostosuj pole widzenia kamery
⚠️ Istnieje ryzyko, że kamera ulegnie zawieszeniu i nie będzie mogła się obracać w przypadku

wystąpienia intensywnych opadów deszczu lub śniegu.

 

1. Usuń folię ochronną



2. Obróć kamerę za pomocą aplikacji eufy, aby uzyskać optymalny kąt

 

Udekoruj aparat naklejkami (opcjonalnie)

① Oczyść i osusz powierzchnię aplikacji.
② Wybierz z
• Wodoodporne naklejki ze wzorem
• Białe naklejki do własnych projektów

 

③ Podczas naklejania naklejki upewnij się, że mikrofon i wskaźnik LED pozostają odsłonięte.



 

💡 Użytkowanie na zewnątrz może z czasem spowodować uniesienie się krawędzi naklejki. Jest to
normalne i można je delikatnie docisnąć z powrotem.

 

Teraz możesz już używać aparatu!
Więcej informacji znajdziesz w aplikacji eufy.

Inne informacje

Ważne instrukcje bezpieczeństwa
Zalecany zakres temperatur dla T814X wynosi od -10°C do 45°C. Temperatura ładowania przez USB
wynosi od 0°C do 45°C. Temperatura ładowania przez panel słoneczny wynosi od -10°C do 45°C.
Uwaga: Rzeczywista temperatura pracy może się różnić o ±2°C w zależności od warunków
środowiskowych.
Zalecany zakres temperatur dla T8025 wynosi od -10°C do 45°C..
Jeżeli w instrukcji obsługi lub podręczniku użytkownika nie wskazano wyraźnie, że jest to
bezpieczne, nie należy używać urządzenia w otoczeniu, w którym temperatura przekracza zalecany
zakres.
Jeśli w instrukcji obsługi lub podręczniku użytkownika nie wskazano wyraźnie, że jest to bezpieczne,
należy unikać wystawiania urządzenia na bezpośrednie działanie promieni słonecznych lub
nadmiernie wilgotnego środowiska.
Aby uniknąć obrażeń ciała lub uszkodzenia mienia, nie należy używać produktu w sposób inny niż
opisano w niniejszym dokumencie.
Użytkownicy powinni przestrzegać przepisów i regulacji obowiązujących w krajach i regionach, w
których znajduje się (jest użytkowany) sprzęt, przestrzegać zasad etyki zawodowej, zwracać uwagę
na wymogi bezpieczeństwa oraz bezwzględnie zabraniać używania naszych produktów lub sprzętu
do celów niezgodnych z prawem. Nasza firma w żadnym wypadku nie ponosi odpowiedzialności
prawnej za naruszenia.
Podczas ładowania urządzenia należy je umieścić w miejscu o normalnej temperaturze pokojowej i
dobrej wentylacji.
W przypadku urządzeń podłączanych do gniazdka, dostęp do niego powinien być łatwy.



Używaj wyłącznie adapterów dostarczonych przez producenta. Używanie nieautoryzowanych
adapterów może stwarzać zagrożenie i naruszać Warunki użytkowania oraz warunki gwarancji.

Ostrzeżenie

Wymiana baterii na baterię niewłaściwego typu może spowodować ominięcie zabezpieczeń i
stworzyć zagrożenie;
Wrzucenie baterii do ognia, rozgrzanego piekarnika lub innego źródła znacznego ciepła albo
mechaniczne zmiażdżenie lub przecięcie baterii może spowodować wybuch lub wyciek łatwopalnych
cieczy lub gazów;
Pozostawienie akumulatora w ekstremalnie gorącym otoczeniu może spowodować wybuch lub
wyciek łatwopalnych cieczy lub gazów;
Poddanie akumulatora działaniu skrajnie niskiego ciśnienia powietrza może spowodować wybuch
lub wyciek łatwopalnych cieczy lub gazów.

Bezpieczeństwo dzieci
• TO URZĄDZENIE NIE JEST ZABAWKĄ.
• Ryzyko zadławienia:Ten produkt zawiera (lub jest dostarczany z) małe części, elementy plastikowe, kable
i części, które mogą powodować ryzyko zadławienia. Przechowuj aparat i jego akcesoria poza zasięgiem
małych dzieci. W przypadku połknięcia małych elementów natychmiast skontaktuj się z lekarzem.
• Ryzyko uduszenia:Dzieci mogą się udusić kablami. Trzymaj kable poza zasięgiem dzieci (w odległości
większej niż 0,9 m).

Ogłoszenie

Oświadczenie FCC
To urządzenie jest zgodne z częścią 15 przepisów FCC. Jego działanie podlega dwóm następującym
warunkom: (1) urządzenie nie może powodować szkodliwych zakłóceń oraz (2) urządzenie musi
akceptować wszelkie odbierane zakłócenia, w tym zakłócenia, które mogą powodować niepożądane
działanie.
Ostrzeżenie:Zmiany lub modyfikacje dokonane bez wyraźnej zgody strony odpowiedzialnej za zgodność
mogą spowodować unieważnienie prawa użytkownika do korzystania ze sprzętu.
Notatka: To urządzenie zostało przetestowane i uznane za zgodne z ograniczeniami dla urządzeń
cyfrowych klasy B, zgodnie z częścią 15 przepisów FCC. Ograniczenia te mają na celu zapewnienie
odpowiedniej ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami w instalacjach domowych.
To urządzenie generuje i może emitować energię o częstotliwości radiowej, a jeśli nie zostanie
zainstalowane i używane zgodnie z instrukcją, może powodować szkodliwe zakłócenia w komunikacji
radiowej. Nie ma jednak gwarancji, że zakłócenia nie wystąpią w konkretnej instalacji. Jeśli to urządzenie
powoduje szkodliwe zakłócenia w odbiorze sygnału radiowego lub telewizyjnego, co można sprawdzić,
wyłączając i włączając urządzenie, zachęca się użytkownika do podjęcia próby skorygowania zakłóceń,
stosując jeden lub więcej z następujących środków: (1) Zmiana orientacji lub położenia anteny odbiorczej.
(2) Zwiększenie odległości między urządzeniem a odbiornikiem. (3) Podłączenie urządzenia do gniazdka w
innym obwodzie niż ten, do którego podłączony jest odbiornik. (4) Skonsultowanie się ze sprzedawcą lub
doświadczonym technikiem radiowo-telewizyjnym w celu uzyskania pomocy.

 

Oświadczenie FCC dotyczące narażenia na częstotliwości radiowe



Urządzenie zostało ocenione pod kątem spełnienia ogólnych wymagań dotyczących ekspozycji na fale
radiowe. Urządzenie może być używane w warunkach ekspozycji stacjonarnej/mobilnej. Minimalna
odległość wynosi 20 cm.
Odpowiedzialnym importerem jest następujący podmiot:
Nazwa firmy: POWER MOBILE LIFE, LLC
Adres: 10800 NE 8TH ST #900, BELLEVUE, WA, 98004, STANY ZJEDNOCZONE
Telefon: 1-800-988-7973

 

Oświadczenie ISED
Urządzenie zawiera nadajniki/odbiorniki zwolnione z obowiązku posiadania licencji, zgodne z wytycznymi
RSS Ministerstwa Innowacji, Nauki i Rozwoju Gospodarczego Kanady. Eksploatacja urządzenia podlega
następującym dwóm warunkom:
(1) Urządzenie to nie może powodować zakłóceń.
(2) Urządzenie to musi być odporne na wszelkie zakłócenia, w tym zakłócenia mogące powodować
niepożądane działanie urządzenia.
To urządzenie jest zgodne z kanadyjskimi specyfikacjami ICES-GEN klasy B CAN ICES (B) / NMB (B).

 

Oświadczenie ISED RF
Sprzęt ten jest zgodny z limitami ekspozycji na promieniowanie RF określonymi przez ISED dla środowiska
niekontrolowanego.
Urządzenie należy instalować i obsługiwać w odległości co najmniej 20 cm między grzejnikiem a ciałem
użytkownika.

Deklaracja zgodności UE

Produkt ten spełnia wymagania Wspólnoty Europejskiej dotyczące zakłóceń radiowych.

Niniejszym firma Anker Innovations Limited oświadcza, że ​​to urządzenie jest zgodne z zasadniczymi
wymaganiami i innymi stosownymi postanowieniami dyrektywy 2014/53/UE. Deklarację zgodności można
znaleźć na stronie internetowej: https://support.eufy.com/s/articleRecommend?
type=DownLoad&secondType=doc.

Oświadczenie PSTI w Wielkiej Brytanii
Niniejszym Anker Innovations Limited oświadcza, że ​​urządzenie to jest zgodne z przepisami dotyczącymi
bezpieczeństwa produktów i infrastruktury telekomunikacyjnej (wymagania bezpieczeństwa dla
odpowiednich produktów z możliwością połączenia) z 2023 r. Aby zapoznać się z oświadczeniem o
zgodności, odwiedź stronę internetową https://www.eufy.com/uk/psti-related.

Informacje o narażeniu na działanie fal radiowych
Maksymalny dopuszczalny poziom ekspozycji (MPE) został obliczony na podstawie odległości d=20 cm
między urządzeniem a ciałem człowieka. Aby zachować zgodność z wymogami dotyczącymi ekspozycji na

https://www.eufy.com/uk/psti-related


fale radiowe, należy używać produktów, które utrzymują odległość 20 cm między urządzeniem a ciałem
człowieka.
Pasma częstotliwości i moc są następujące:

Funkcjonować Kołnierz
sutanny

i togi

Częstotliwość operacji Maksymalna moc

Wi-Fi dla T814X 2,4 GHz 2412-2472 MHz 18,26 dBm

Wi-Fi dla T814XS 2,4 GHz 2412-2472 MHz 18,5 dBm

Wi-Fi dla T8025 2,4 GHz 2412-2472 MHz 19,93 dBm

Sub-1G dla T8025 Sub-1G 865,925-866,725 MHz -0,22 dBm

Poniższy importer jest stroną odpowiedzialną (kontakt tylko w sprawach UE):
Anker Innovations Deutschland GmbH | Prinzenallee 15, 40549 Düsseldorf, Niemcy

Produkt ten został zaprojektowany i wyprodukowany z wysokiej jakości materiałów i
komponentów, które nadają się do recyklingu i ponownego wykorzystania.

Ten symbol oznacza, że ​​produktu nie wolno wyrzucać do odpadów domowych i należy go
dostarczyć do odpowiedniego punktu zbiórki odpadów w celu recyklingu. Prawidłowa
utylizacja i recykling pomagają chronić zasoby naturalne, zdrowie ludzi i środowisko. Aby
uzyskać więcej informacji na temat utylizacji i recyklingu tego produktu, skontaktuj się z
lokalnym urzędem gminy, zakładem utylizacji odpadów lub sklepem, w którym produkt
został zakupiony.

 

Domyślny otwarty port: Wi-Fi (2,4 GHz)
Opis portu:
1. Naciśnij i przytrzymaj przycisk SYNC, aby przejść do trybu parowania;
2. W normalnym trybie pracy urządzenie automatycznie połączy się z routerem i zapisze identyfikator SSID
oraz hasło.
3. Jeśli musisz zmienić konfigurację Wi-Fi, możesz skorzystać z aplikacji lub postępować zgodnie z
instrukcjami w podręczniku, aby ponownie skonfigurować sieć.


